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The opening lines of a Babylonian creation text, Enuma Elish:

At the time when, up there, sky had not been named,
and down here stable earth had not been called by any term,
And Apsu, the primeval one, the progenitor,
And Ti’amat, the creator, who gave birth to all,
Had mixed their waters together,
But neither pastures nor thickets had been formed,
At the time when no gods had been brought forth,
None was called by name, no destinies were decreed,
Gods were born then, within them;
Labmu and Labhamu were brought forth, were called by
name.

enazma elis la nabl Samamai
Saplis ammatu Suma la zakrat
apsiim-ma restd zarasun
mummu tiamat muallidat gimriSun
mésunu istenis ihiqga-ma
gipara la kissura susé la Se'l
enazma ila la Sapld manama
Suma la zukkuriz Simatu la Simi
ibband-ma il gerebSun
lahmu u lahamu ustapd Sumz izzakri

The opening lines of a Babylonian creation text, Atrahasis:

At the time when the gods were human —
They did the labor, they bore the workload,
Great was the workload of the gods,
The labor was heavy, the drudgery too much! —
The great Anunnaki forced
The Igigi to bear a seven-fold workload.

enzma ild awilum

ubld dulla izbiliz SupSikka

SupSik il7 rabima

dullum kabit mad SapSaqum
rabbatum YAnunaku sibittam
dullam usazbalz “lgigi

Genesis 1.1-3:
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At the beginning, when God created sky and earth

—the earth had been a muddle and a jumble; only darkness on
the surface of the deep; God’s wind was hov’ring on the
water—

God said, “There should be light,” and there was light.
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Genesis 2.4b-7:
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At the time when Yhwh God made earth and sky

—no field-growth was yet on earth, and no field-grass had yet
sprouted, because Yhwh God had sent no rain to the earth, and
there was no human to work the soil; but groundwater would
well up from the earth and moisten all the topsoil—

Yhwh God fashioned the human, dust from the soil. He blew
into his nostrils the breath of life, and the human became a
living, breathing person.
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Selected verses from Genesis 1.1-2.4a:
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1.4: And God saw the light—indeed, it was good! And God
divided between light and darkness.

1.10: And God called the dry land, “earth,” but he called the
massing of waters, “ocean,” and God saw that it was good.

1.12: And the earth brough forth grass that seeded its own seed
for its own kind and trees that produced fruit with its seed in it
for its own kind, and God saw that it was good.

1.17-18: And God put them in the expanse of the sky to
illuminate the earth, to rule it during the day and then night and
to distinguish between light and dark. And God saw that it was
good.

1.21-22: And God created the giant sea-monsters and each living
creature that creep, which swarmed in the waters, all of them in
their kinds, and every bird with wings, each in its kind. And
God saw that it was good. And God blessed them, saying, “Be
fruitful and multiply and fill the waters in the oceans, and birds
should multiply on the earth.”

1.25: And God made the land-animals on the earth, each in its
kind, and the creeping-things of the ground, each in its own
kind, and God saw that it was good.

TWTT PRI IR P2 25778 27201 230700 IRGTIR v RN

DODTR R 0792 KR 2T Mpn?Y IR Y2 00 R RN
2307

WK M9TAYY YNNG ¥ P20 2y RYT yIRT ’¥im
129070 227K RN ITRY 127

IPIRTTIY VRT DR ¥p72 0728 aDR 1o
Do727R RN W0 1921 IR 172 9°7239) 127923 o2 Suiny)
20D

nipng 103 WHITHhs NRY 209737 OringThR 277K RN
D?TR RV INPN? 732 QWO NRY 0FR7 00T WY WK
12307

NIV 2722 DMITNR IRTNI 1273 375 MRY DR anR 173N
W27

XY AP MRTRTTNNY APR? PIRG M0NY 228 yn
129070 PR R ITINT TING WD

"T'R

TR
n'-

X" 'R
aQ">-

'R




1.31-2.4a: And God saw all that He had done, and—Ilook!—it
was very good. And there was evening, and there was morning,
the sixth day. And the skies and the earth were completed,
with all their multitude. And on the seventh day God
completed the work that He had done, and on the seventh day
He rested from all the work that He had done. And God
blessed the seventh day and made it holy, for it was then that
He rested from all the work that God, by doing it, had created.
This is the story of the how the earth and the sky were
engendered, when they were created.
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Selected verses from Exodus 39-40:
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39.32: All the labor for the Dwelling, the Tent of Meeting, was
complete, and the children of Israel did it; in accordance with
all the Yhwh had commanded Moses, so they did.

39.33: And Moses saw all the work, and—look!—they did it;
just as Yhwh had commanded, so they did it, and Moses
blessed them.

40.9-13: Take the annointing oil, and annoint the Dwelling and
everything in it, and make it holy along with all its tools.
Annoint the altar for the whole-offering and all its tools, and
make the altar holy... Annoint the basin and its pedestal, and
make it holy. Bring Aaron and his sons to the entrance of the
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tenet of Meeting...annoint him, and make him holy, and he 7 172) iR nwTR
will serve as My priest.

40.33: And he set up the courtyard around the Dwelling and the Y77 WY TONTNK 1AM 02mY) WY 2720 TE0ITIR O 3
altar, and he put the screen at the entrance to the courtyard, and ' ' TERYRITNN T 9%
Moses completed the work.
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